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NÁVRH NELEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU 

o návrhu rozhodnutia Rady o uzavretí dohody o partnerstve a spolupráci medzi 

Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Irackou republikou na strane 

druhej 

(10209/1/2012 – C8-0038/2018 – 2010/0310(NLE) – 2018/2039(INI)) 

Európsky parlament, 

– so zreteľom na návrh rozhodnutia Rady (10209/1/2012), 

– so zreteľom na Dohodu o partnerstve a spolupráci medzi Európskou úniou a jej 

členskými štátmi na jednej strane a Irackou republikou na strane druhej1, 

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 17. januára 2013 o dohode o partnerstve a spolupráci 

medzi EÚ a Irakom2, 

– so zreteľom na spoločné oznámenie podpredsedníčky Komisie/vysokej predstaviteľky a 

Komisie, v ktorom boli predstavené prvky týkajúce sa stratégie Únie pre Irak a ktoré 

bolo prijaté 8. januára 2018, 

– so zreteľom na závery Rady z 22. januára 2018 o zriadení novej stratégii pre Irak, 

– so zreteľom na viacročný orientačný program Komisie pre Irak (2014 – 2017); 

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 4. februára 2016 o systematickom masovom 

vyvražďovaní náboženských menšín zo strany tzv. ISIS/Dá’iš3, 

– so zreteľom na svoje uznesenie z 27. októbra 2016 o situácii v severnom Iraku/Mosule4, 

– so zreteľom na rezolúcie Bezpečnostnej rady OSN č. 2367 (2017) a 2379 (2017) zo 14. 

júla 2017 a 21. septembra 2017, 

– so zreteľom na svoje legislatívne uznesenie z ... o návrhu rozhodnutia, 

– so zreteľom na článok 99 ods. 2 rokovacieho poriadku, 

– so zreteľom na správu Výboru pre zahraničné veci a stanovisko Výboru pre rozvoj (A8-

0000/2018), 

A. keďže Európa a Irak sú spojené tisíckami rokov vzájomných kultúrnych vplyvov 

a spoločnej histórie; 

B. keďže Únia opätovne potvrdila svoje odhodlanie nadviazať pevné partnerstvo medzi EÚ 

a Irakom na základe dohody o partnerstve a spolupráci, podporovať iracké orgány vo 

fáze obnovy a riešiť príčiny nestability v politickej, sociálnej a hospodárskej oblasti; 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 204, 31.7.2012, s. 20. 
2 Prijaté texty, P7_TA(2013)0022. 
3 Prijaté texty, P8_TA(2016)0051. 
4 Prijaté texty, P8_TA(2016)0422. 



 

PE619.389v01-00 4/6 PR\1149578SK.docx 

SK 

C.  keďže 12. mája 2018 sa majú uskutočniť parlamentné voľby, 

D.  keďže významné zlepšenie bezpečnostnej situácie je potrebné s cieľom podporovať 

stabilizáciu, zmierenie a hospodársky a sociálny rozvoj krajiny; 

E. so zreteľom na výzvy v oblasti riadenia, ktorým čelí Irak, t. j. vytváranie inštitucionálnej 

a administratívnej kapacity, upevňovanie zásad právneho štátu, presadzovanie práva a 

dodržiavanie ľudských práv; 

F. keďže je dôležité bojovať proti nezamestnanosti, najmä medzi mladými ľuďmi, s 

cieľom zabrániť tomu, aby sa z nich nestali osoby ľahko naverbovateľné teroristickými 

organizáciami; 

G. keďže iracké orgány by mali využívať príjmy z ropy, ktoré krajina dostáva, ako nástroj 

a príležitosť na udržateľnú sociálnu a hospodársku rekonštrukciu, ktorá irackej 

spoločnosti prinesie ako celku veľké výhody; 

H. keďže v roku 2003 žilo v Iraku 1,5 občanov kresťanského vyznania (Chaldejcov, 

Sýrčanov, Asýrčanov a príslušníkov iných kresťanských menšín) a keďže títo 

predstavujú pôvodné domorodé obyvateľstvo, ktoré je vo veľkej miere vystavené 

prenasledovaniu a vyhnanstvu; keďže státisíce kresťanov utieklo pred násilnosťami, 

pričom buď úplne opustili svoju krajinu, alebo boli vysídlení v rámci vlastnej krajiny; 

I. keďže v súčasnosti predstavuje počet osôb presídlených v rámci Iraku a viac ako 3 

milióny; 

1. víta uzavretie dohody o partnerstve a spolupráci (DPS) medzi Európskou úniou a 

Irakom; žiada, aby sa plne využili mechanizmy, ktoré sa dohodou zavádzajú, s cieľom 

prehĺbiť vzťahy medzi EÚ a Irakom; 

2. zdôrazňuje, že DPS je kľúčovým nástrojom na vykonávanie stratégie EÚ pre Irak, ako 

aj na posilnenie našej spolupráce v prospech obnovy, stabilizácie a zmierenia v krajine; 

3. víta usporiadanie medzinárodnej konferencie na obnovu Iraku, ktorá sa uskutočnila v 

Kuvajte 12. februára 2018; vyzýva Úniu a jej členské štáty, aby plnili svoje finančné 

záväzky a záväzky v oblasti technickej pomoci; 

Priority činnosti Európskej únie v Iraku 

4. vyzýva Úniu a jej členské štáty, aby zachovali humanitárnu pomoc, ktorú v súčasnosti 

poskytujú na pomoc a ochranu všetkých Iračanov, ktorí sú postihnutí konfliktom; 

5. žiada Úniu, aby zintenzívnila svoju spoluprácu s cieľom uľahčiť stabilizáciu nedávno 

oslobodených oblastí a tým umožniť bezpečný, informovaný, dobrovoľný a dôstojný 

návrat osôb vysídlených v rámci krajiny; nabáda Úniu, aby poskytla technickú pomoc 

na posilnenie irackých kapacít v oblasti odmínovania a odstraňovania výbušného 

nebezpečenstva z týchto území; 

6.  naliehavo vyzýva Úniu a členské štáty, aby súrne poskytli finančnú pomoc na obnovu 

prioritnej infraštruktúry a základných verejných služieb ako prístup k vode a sanitačným 

službám, elektrine, vzdelávaniu a zdravotnej starostlivosti; 
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7. žiada Úniu, aby v plnej miere podporovala pokračovanie konštruktívneho a 

intenzívneho dialógu medzi ústrednou vládou a orgánmi irackého regiónu Kurdistan s 

cieľom vytvoriť stabilné vzťahy prijateľné pre obidve strany pri plnom rešpektovaní 

rozmanitosti krajiny a práv všetkých zložiek irackej spoločnosti, ako aj zásad irackej 

ústavy, jednoty a územnej celistvosti Iraku; 

8. vyjadruje znepokojenie nad značne roztrieštenou irackou spoločnosťou; vyzýva Úniu, 

aby v spolupráci s misiou OSN na pomoc Iraku (UNAMI) a irackými orgánmi v plnej 

miere podporili stratégiu zmierenia s cieľom zabezpečiť rešpektovanie rozmanitosti 

Iraku a podporovať inkluzívnu a reprezentatívnu správu na vnútroštátnej a miestnej 

úrovni, ktorá prispieva k posilneniu irackého občianstva; 

Politický dialóg 

9. vyzýva Úniu, aby posilnila svoj politický dialóg s irackými orgánmi s cieľom podporiť 

dodržiavanie ľudských práv, posilnenie demokratických inštitúcií, zásad právneho štátu 

a dobrej správy vecí verejných; v tejto súvislosti požaduje, aby sa zrušenie trestu smrti 

stalo prioritou tohto dialógu, a vyzýva iracké orgány, aby okamžite zaviedli moratórium 

na trest smrti; 

10. pripomína potrebu podporovať rozvoj irackej občianskej spoločnosti a jej plnú účasť na 

jednotlivých procesoch reforiem; zastáva názor, že je potrebné venovať osobitnú 

pozornosť zastúpeniu žien, mladých ľudí, ako aj ľudí z etnických a náboženských 

menšín, najmä kresťanov; 

11. žiada Úniu a členské štáty, aby so zreteľom na súbor právnych predpisov EÚ v oblasti 

boja proti korupcii začali s irackými orgánmi programy justičnej spolupráce a výmeny 

osvedčených postupov a zaviedli účinné nástroje najmä na boj proti korupcii, a 

zabezpečili tak rovnomerné rozdelenie národného bohatstva; 

12.  naďalej trvalo podporuje rozsiahle činnosti zameraných na boj proti terorizmu v rámci 

medzinárodnej koalície proti Dá’iš; vyzýva Úniu, aby zaviedla dialóg o otázkach 

týkajúcich sa boja proti terorizmu s cieľom reformovať protiteroristický zákon a 

posilniť schopnosť krajiny reagovať na teroristické hrozby; 

13. žiada Úniu, aby podporila iracké orgány, aby vypracovali národnú stratégiu na riešenie 

trestných činov, ktoré pácha Dá’iš, a aby pristúpili k Rímskemu štatútu 

Medzinárodného trestného súdu; 

14. vyzýva Komisiu, aby podporovala reformu súdneho systému, najmä pokiaľ ide o 

spravodlivosť v prechodnom období, s cieľom zabezpečiť dodržiavanie 

medzinárodných noriem týkajúcich sa spravodlivých súdnych procesov a nezávislosť 

súdnictva; 

15. vyzýva Úniu, aby podporila dobré vzťahy medzi Irakom a jeho susedmi, ako aj aby 

podporovala jeho úlohu pri prispievaní k mieru v regióne; 

Odvetvová spolupráca 

16. zdôrazňuje, že proces obnovy a stabilizácie musia sprevádzať súdržné politiky v oblasti 
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sociálneho a hospodárskeho rozvoja v prospech všetkých Iračanov; vyzýva Úniu, aby sa 

plne spolu s irackými orgánmi angažovala nielen pri riešiť hospodárskych a fiškálnych 

nerovnováh, ale aby aj podporovala udržateľný a inkluzívny hospodársky rast, ktorý je 

schopný vytvárať pracovné miesta, najmä pre mladých ľudí; 

17. žiada Úniu, aby podporovala Irak v diverzifikácii jeho hospodárstva; 

18. žiada EÚ, aby posilnili svoju spoluprácu v oblastiach vzdelávania a v prospech reformy 

vzdelávania s cieľom zabezpečiť prístup ku kvalitnému vzdelávaniu na všetkých 

úrovniach a pre všetkých, najmä pre dievčatá; 

19. víta začatie misie na podporu reformy sektora bezpečnosti v Iraku (EUAM Iraq) na 

žiadosť irackých orgánov a v rámci irackej bezpečnostnej stratégie; očakáva, že táto 

misia umožní posilniť štátne inštitúcie a formovať nestranné a inkluzívne policajné sily; 

20. vyzýva Úniu, aby v rámci DPS zriadila dialóg s Irakom v oblasti migrácie vo všetkých 

jej aspektoch a aby zaujala individuálny prístup k riadeniu migrácie v prospech ako EÚ, 

ako aj v prospech Iraku; 

21. zdôrazňuje, že Irak by mohol byť dôležitým partnerom z hľadiska zabezpečenia väčšej 

diverzifikácie zdrojov energie a teda posilnenia energetickej bezpečnosti Európy; 

Inštitucionálne vzťahy 

22. zaväzuje sa v spolupráci s irackým parlamentom zriadiť výbor pre spoluprácu, ako sa 

ustanovuje v DPS, aby mohol začať svoju činnosť vrátane kontroly realizácie projektov 

spolupráce medzi EÚ a Irakom; 

23. vyjadruje želanie, aby skupina na podporu demokracie a koordináciu volieb zahrnula 

Irak do zoznamu prioritných krajín na rok 2019 a zapojila sa do prípravy programov 

budovania kapacít irackého parlamentu; 

24. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil predsedovi Európskej rady, 

predsedovi Komisie, podpredsedníčke Komisie/vysokej predstaviteľke Únie 

pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, predsedom parlamentov členských štátov 

a vláde a parlamentu Irackej republiky. 


